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10) Végül titkár a már nála történt befizetésekről tesz jelentést. 
Fizettek: 

Alakulási díjt 86-an, összesen 88 frt. 
Székhelyi tagdíjt 36-an, összesen 252 frt. 
Vidéki tagdijt 76-an 266 frt. 
A közlönyre 93 tag, összesen 232 frt. 50 kr. 
A közlönyre 4 nemtag, összesen 16 frt. 
Ráfizetés vagy túlfizetés fejében: 14 frt. 

Összesen : 868 frt. 50 kr. 
A számadások részletes megvizsgálásával és a pénz átvételével az igaz-

gató és a pénztárnok megbízatnak. 

Moii<laui valók. 

A f ó t h i e g y h á z h o z a s z ö v e g e t , a m é g h á t r a l é v ő r a j z o k 
e g y r é s z é v e l , a m á s o d i k f ü z e t f o g j a h o z n i . 

Azon előfizetők, kik az Egyesület tagjai, e füzettel egyidejűleg kapják : 
a) A m. Mérnök-Egyesület Ügyrendjét. 
b) Az Alapítványi Kötelezvény mintáját alapító tagok számára. 
c) Nyilatkozatmintát új tagok számára. 
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A csomagoláshoz, táblapiros, pakoló pa-
piros, teherlevelek, átszállítás 
a könyvkereskedőhez . . . . 36 frt. 59 kr. 

Összesen : 417 frt. 34 kr. 
Ezen összegbe az írói és szerkesztői díj még nem levén bele számítva. 

Tudomásul vétetik. f 
VIII. Uj tagokul bejelentetnek : 

Alapító tagul Gschwindt Mihály szeszgyártulajdonos, ki 200 forintnyi 
alapítványát azonnal le is fizette. 

Ugyancsak alapító tagul Gubicz András gépész, ki 200 forintról, az 
elfogadott minta szerint, alapítványi kötelezvényt küldött be. 

Rendes tagokul : Novelli Imre, gépész-mérnök Bécsben; Mikes Gyula, 
technikus Bicskén; Urbán János, folyammérnök Nagy-Tárkányon; Pöschl Ede, 
bányatanácsos és a selmeczi akadémia tanára, Selmeczbányán; Gretzmacher 
Gyula, segédtanár a selmeczi akadémián; Rauen Ferencz, bányatanácsos és 
zúzdák igazgatója Selmeczen. Menczer Lajos, vasúti mérnök Bécsben; Fromm 
Miklós, mérnök Veszprémben; Kiss Vendel, mérnök Kis-Hegyesen; Kovács 
Sándor, Alsó-Fehérmegye mérnöke Nagy-Enyeden; Veres Lajos, Felső-Fehér-
megye mérnöke Erzsébetvárosban; Rósa Lajos, vegyész Pesten. 

IX. Végül a titkár a nála történt befizetésekről tesz jelentést: 
Alakulási díj 132 tagtól . . . . 139 frt. 
Tagdíj alapítóktól 32 „ 
Székhelyiektől . 567 „ 
Vidékiektől 1038 „ 
Előfizetés nem tagoktól 28 „ 
Előfizetés tagoktól 756 „ 
Túlfizetés 38 „ 

Összesen : 2598 frt. 
és 200 frt alapítvány. 

Tudomásul vétetik. 

Mondani valók : 

Az V-ik tábla a deczemberi füzethez fog mellékeltetni. 
A müszótári rovat I. és II. fejezete külön lenyomatban is megkapható 

Kilián György egyetemi könyvárus kereskedésében. — Ara 20 krajczár. 
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Rolle, csiga ; feste — álló ; lose — mozgó. 
Rotiren, forogni. 
Rost (Feuer —), tüz-rostély. 
Ruhepunkt, nyugvási pont. 
Rückschlagig, hátulcsapó. 
Schaufel. lapát. 
Scliadlieher Eamn, ártalmas tér. 
Schieber, tolattyú. 
Schiebersteurung, tolóvczénymii, tolattyúkor-

mányzó. 
Schiefe Ebene, lejtő. 
Schmelzen, olvasztani. 
Schliessrad, zárkerék. 
Sclivvere, nehézség. 
Schwerkraft, nehézségi erő. 
Schwerpunkt, súlypont. 
Schwerlinie, súlyvonal. 
Schwerebene, súlylap 
Schub, löket. 
Schwingung, lengés, rezgés. 
Schwingungspunkt, lengés pont. 
Schwingungsamplitude, lengési hossz. 
Schwingungszeit, lengési idő. 
Schwungrad, lendkerék. 
Seilpolygon, kötélsokszög. 
Seilreibung, kötélsurlódás. 
Siederohr, forrcsö, 
Spannung, fesz, feszítés. 
Specifisches Volumen, fajlagos térfogat. 
Speiserohr, tápcsö. 
Stabil, állékony. 
Statik, nyugtán. 
Stabilitat, állékonyság. 
Steifheit, merevség. 
Steuerung, vezénymü. 
Stoffbuchse, tömszelencze. 
Stoss, lökés, ütközés, 
Strahlende Warme, sugárzó meleg 
Stützpunkt, támpont. 
Symbol, jelkép. 
Schraubenspindel, csavarhenger, csavarorsó. 
Schraubenkopf, csavarfej. 
Schraubenmutter, csavaranya, 
Schraubengang, csavarmenet. 

Scbraubenlinie, csavarvonal. 
Schraubengewinde, csavartekercs. 
Tangentialkraft, érintői erő. 
Theilkreis, osztó kör. 
Temperatur, hőmérséklet. 
Torsion, csavarítás, 
Triigheit, tehetlenség. 
Tragfahigkeit, hordási képesség. 
Trettrad, tipró kerék. 
Traverse, keresztrúd, kereszthordó. 
Transcendent, túllépő. 
Transmission, transmissio, átvivés. 
Turbine, forgany. 
Umdrehungsaxe, forgási tengely, 
Unterschlagiges Wasserrad, alólesapó vízi 

kerék. 
Ueberwucht, tú lmány. 
Ventil (Sicherheitsventil :) szelep, (biztonsági 

szelep ) 
Ventilsteurung, szelepvezénym 'f. 
Virtuelle Geseliwindigkeit, virtuális sebesség. 
Voreilung, elősietés, korítás. 
Waage, mérleg. 
Wiirme, melegség. 
Warme, specifische — fajmeleg. 
Warmemenge, meleg mennyiség. 
Widerstand, ellenállás. 
Welle, tengely. 
Winde, emelőgép. 
Winkelgeschwindigkeit, szögsebesség, 
Winkelacceleration szöggyorsul'ás. 
Wirkung, hatás. 
Winkelliebel, szögemeltyíi. 
Wurf, hají tás. 
Wurtweite, hajítási táv. 
Zapfen, csap. 
Zapfen, (Stirn — homlok-csap ; Hals — nyak-

csap ; Steh — álló csap. 
Zapfenlager, csap-ágy. 
Zaimrad, fogas kerék. 
Zahnstange, fogas rxid. 
Zahigkeit, nyulékonyság. 
Zoiie (Kugel : ) öv, (gömböv:) 

Mondani valók. 

ígéretünket, arra nézve , hogy a fóthi egyházhoz a szöveget , s a még hátralévő rajzok 
egy részét, a második fiizet fogja hozni , még most sem válthatván be , az első füzethez 
mellékelt II és I I I tábla — legalább ez úttal — csonkán marad. 

— A táblákhoz való borítékot, rányomott t a r t a 1 o m-j e g y z é k k e l együt t , később 
fogjuk adni , akkor t. i. midőn a táblák egy tekintélyesebb kötetet fognak képezhetni. 

— Az első fiizet 50-ik lapján tévesen az ál l í t ta t ik , hogy a S c h a e h t r u t h e circa 
2 köb öllel egyenlő, holott nem több mint 0 '78. i98köb öl. 

— H . . . D tagtársunk figyelmezteti a szerkesztőt , hogy a r é z s ű szó, 
mely a k, országutak fenntartásáról közlött czikk (Lásd pag. 155 stb.) kéziratában állott, 
nem egyértelmű a r ő z s é v e l (Fascliine), hanem egészen mást, t. i. o l d a l l e j t ö t (Bö-
scliung) jelent. Köszönjük , és olvasóink figyelmébe ajánl juk a szives helyreigazítást. •— Hiába 
így van az , ha a szerkesztő nem mérnök. 

— Az egyesület helyiségei (Ferencz József t é r , Diana fürdő épülete , az első emeleten) 




